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BG: Бележки за батерията:
Включени са три батерии LR44. За да активирате 
батериите: издърпайте пластмасовия етикет, който се 
намира на гърба на кутията за батерии.
ВНИМАНИЕ! Пластмасовият етикет не е част от 
играчката и трябва да бъде премахнат от възрастен, 
преди да се даде играчката на дете. Смяна на 
батериите: 1. Разхлабете винта на капака на батерията с 
отвертка. 2. Ако има използвани батерии, извадете ги 
от уреда. 3. Поставете три батерии LR44 1,5V, както е 
показано на диаграмата на полярността (+/-) в 
отделението за батерии. 4. Затворете здраво капака на 
батерията, като затегнете винта.
ВНИМАНИЕ! Батериите трябва да се сменят от 
възрастен. Не използвайте акумулаторни батерии. 
Батериите, които не се презареждат, не трябва да се 
презареждат. Различни видове батерии или нови и 
използвани батерии не трябва да се смесват. Трябва да 
се използват само батерии от същия тип, както се 
препоръчва. Батериите трябва да се поставят с 
правилен поляритет. Изтощените батерии трябва да 
бъдат извадени от играчката. Захранващите клеми не 
трябва да бъдат късо съединение. Проверете местните 
закони и разпоредби за правилното рециклиране 
и/или изхвърляне на батерии. Цветовете и 
съдържанието може да варират. Моля, запазете тази 
информация за бъдещи справки.
ВНИМАНИЕ! От съображения за безопасност 
отстранете всички опаковки, жици, пластмасови или 
гумени ленти, етикети или други закопчалки, преди да 
дадете играчката на дете. Биберонът е играчка и не е 
предназначен за употреба от бебета или деца. Да се 
  използва под прякото наблюдение на възрастен. Не е 
подходящ за деца под 18 месеца. Дълъг шнур/дълга 
верига. Опасност от удушаване. Инструкции за пране: 
Кукла: Само повърхностно пране, Дрехи: Ръчно пране.

PL: Uwagi dotyczące baterii:
W zestawie trzy baterie LR44. Aby aktywować baterie: 
wyciągnij plastikową etykietę, która znajduje się z tyłu 
pojemnika na baterie.
OSTRZEŻENIE! Plastikowa zawieszka nie jest częścią 
zabawki i musi zostać usunięta przez osobę dorosłą przed 
przekazaniem zabawki dziecku. Wymiana baterii: 1. 
Poluzuj śrubokrętem śrubę pokrywy baterii. 2. Jeśli 
obecne są zużyte baterie, wyjmij je z urządzenia. 3. Włóż 
trzy baterie LR44 1,5 V, jak pokazano na schemacie 
biegunów (+/-) w komorze baterii. 4. Dokładnie zamknij 
pokrywę baterii, dokręcając śrubę.
OSTRZEŻENIE! Baterie musi wymienić osoba dorosła. Nie 
używaj akumulatorów. Baterii jednorazowych nie wolno 
ładować. Nie należy mieszać różnych typów baterii lub 
baterii nowych i używanych. Należy używać wyłącznie 
baterii tego samego typu, zgodnie z zaleceniami. Baterie 
należy wkładać z zachowaniem prawidłowej 
biegunowości. Wyczerpane baterie należy wyjąć z 
zabawki. Zacisków zasilających nie należy zwierać. 
Sprawdź lokalne przepisy i regulacje dotyczące 
prawidłowego recyklingu i/lub utylizacji baterii. Kolory i 
zawartość mogą się różnić. Prosimy o zachowanie tych 
informacji na przyszłość.
OSTRZEŻENIE! Ze względów bezpieczeństwa przed 
przekazaniem zabawki dziecku należy usunąć wszelkie 
opakowania, druty, plastikowe lub gumowe opaski, 
przywieszki lub inne zapięcia. Smoczek jest zabawką i nie 
jest przeznaczony do użytku przez niemowlęta ani dzieci. 
Do stosowania pod bezpośrednim nadzorem osoby 
dorosłej. Nie nadaje się dla dzieci poniżej 18 miesięcy. 
Długi sznurek/długi łańcuszek. Ryzyko uduszenia. 
Instrukcja prania: Lalka: Tylko pranie powierzchni, Odzież: 
Pranie ręczne.

NL: Batterij Opmerkingen:
Er worden drie LR44-batterijen meegeleverd. Om de 
batterijen te activeren: trek het plastic plaatje uit dat zich 
aan de achterkant van de batterijdoos bevindt.
WAARSCHUWING! Het plastic label maakt geen deel uit 
van het speelgoed en moet door een volwassene worden 
verwijderd voordat het speelgoed aan een kind wordt 
gegeven. Batterijen vervangen: 1. Draai de schroef van het 
batterijdeksel los met een schroevendraaier. 2. Als er 
gebruikte batterijen aanwezig zijn, verwijder deze dan uit 
het toestel. 3. Plaats drie LR44 1,5V-batterijen, zoals 
aangegeven in het polariteitsdiagram (+/-) op het 
batterijcompartiment. 4. Sluit het batterijdeksel stevig 
door de schroef vast te draaien.
WAARSCHUWING! Batterijen moeten door een 
volwassene worden vervangen. Gebruik geen oplaadbare 
batterijen. Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden 
opgeladen. Verschillende soorten batterijen of nieuwe en 
gebruikte batterijen mogen niet door elkaar worden 
gebruikt. Alleen batterijen van hetzelfde type, zoals 
aanbevolen, mogen worden gebruikt. Batterijen moeten 
met de juiste polariteit worden geplaatst. Lege batterijen 
moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De 
voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten. 
Controleer uw lokale wet- en regelgeving voor de juiste 
recycling en/of verwijdering van batterijen. Kleuren en 
inhoud kunnen variëren. Bewaar deze informatie voor 
toekomstig gebruik.
WAARSCHUWING! Verwijder om veiligheidsredenen alle 
verpakkingen, draden, plastic of rubberen banden, labels 
of andere bevestigingen voordat u het speelgoed aan een 
kind geeft. De speen is speelgoed en niet bedoeld voor 
gebruik door baby's of kinderen. Te gebruiken onder 
direct toezicht van een volwassene. Niet geschikt voor 
kinderen onder de 18 maanden. Lang koord/lange ketting. 
Verwurgingsgevaar. Wasvoorschrift: Pop: alleen 
oppervlaktewas, Kleding: handwas.

EN: Battery Notes: 
Three LR44 batteries are included. To activate the 
batteries: pull out the plastic tag which is located at the 
back of the battery box. 
WARNING! The plastic tag is not part of the toy and it 
must be removed by an adult before giving the toy to a 
child. Replacing the batteries: 1. Loosen the battery lid 
screw with a screwdriver. 2. If used batteries are present, 
remove these from the unit. 3. Insert three LR44 1.5V 
batteries, as shown in the polarity diagram (+/-) on the 
battery compartment. 4. Close the battery lid securely by 
tightening the screw. 
WARNING! Batteries must be replaced by an adult. Do 
not use rechargeable batteries. Non-rechargeable 
batteries are not to be recharged. Different types of 
batteries or new and used batteries are not to be mixed. 
Only batteries of the same type, as recommended, are to 
be used. Batteries are to be inserted with the correct 
polarity. Exhausted batteries are to be removed from the 
toy. The supply terminals are not to be short-circuited. 
Check your local laws and regulations for the correct 
recycling and/or battery disposal. Colors and contents 
may vary. Please retain this information for future 
reference.
WARNING! For safety reasons, please remove all 
packaging, wires, plastic or rubber bands, tags, or other 
fastenings before giving the toy to a child. Dummy is a 
toy and not intended for use by babies or children. To be 
used under the direct supervision of an adult. Not suitable 
for children under 18 months. Long cord/long chain. 
Strangulation hazard. Washing instructions: Doll: Surface 
wash only, Clothing: Hand wash.

DE: Hinweise zur Batterie:
Drei LR44-Batterien sind im Lieferumfang enthalten. Um 
die Batterien zu aktivieren: Ziehen Sie den 
Plastikanhänger heraus, der sich auf der Rückseite des 

Batteriekastens befindet.
ACHTUNG! Das Plastiketikett ist nicht Teil des Spielzeugs 
und muss von einem Erwachsenen entfernt werden, bevor 
das Spielzeug einem Kind gegeben wird. Austausch der 
Batterien: 1. Lösen Sie die Schraube des Batteriedeckels 
mit einem Schraubendreher. 2. Wenn verbrauchte 
Batterien vorhanden sind, entfernen Sie diese aus dem 
Gerät. 3. Legen Sie drei LR44 1,5 V-Batterien ein, wie im 
Polaritätsdiagramm (+/-) auf dem Batteriefach gezeigt. 4. 
Schließen Sie den Batteriedeckel sicher, indem Sie die 
Schraube anziehen.
ACHTUNG! Batterien müssen von einem Erwachsenen 
ausgetauscht werden. Verwenden Sie keine 
wiederaufladbaren Batterien. Nicht wiederaufladbare 
Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden. 
Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte 
Batterien dürfen nicht gemischt werden. Es dürfen nur 
Batterien des gleichen Typs, wie empfohlen, verwendet 
werden. Batterien sind polrichtig einzulegen. Erschöpfte 
Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen. Die 
Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen 
werden. Überprüfen Sie Ihre lokalen Gesetze und 
Vorschriften für das korrekte Recycling und/oder die 
Batterieentsorgung. Farben und Inhalt können variieren. 
Bitte bewahren Sie diese Informationen zum späteren 
Nachschlagen auf.
ACHTUNG! Bitte entfernen Sie aus Sicherheitsgründen 
alle Verpackungen, Drähte, Kunststoff- oder 
Gummibänder, Anhänger oder andere Befestigungen, 
bevor Sie das Spielzeug einem Kind geben. Der Schnuller 
ist ein Spielzeug und nicht für Babys oder Kinder 
bestimmt. Benutzung unter direkter Aufsicht eines 
Erwachsenen. Nicht geeignet für Kinder unter 18 
Monaten. Lange Kordel/lange Kette. Strangulationsgefahr. 
Waschanleitung: Puppe: Nur Oberflächenwäsche, 
Kleidung: Handwäsche.

FR : Notes sur la batterie :
Trois piles LR44 sont incluses. Pour activer les piles : 
retirez l'étiquette en plastique qui se trouve à l'arrière du 
boîtier des piles.
ATTENTION! L'étiquette en plastique ne fait pas partie du 
jouet et doit être retirée par un adulte avant de donner le 
jouet à un enfant. Remplacement des piles : 1. Desserrez la 
vis du couvercle des piles avec un tournevis. 2. Si des piles 
usagées sont présentes, retirez-les de l'appareil. 3. Insérez 
trois piles LR44 1,5 V, comme indiqué dans le schéma de 
polarité (+/-) sur le compartiment à piles. 4. Fermez bien 
le couvercle de la batterie en serrant la vis.
ATTENTION! Les piles doivent être remplacées par un 
adulte. N'utilisez pas de piles rechargeables. Les piles non 
rechargeables ne doivent pas être rechargées. Différents 
types de piles ou piles neuves et usagées ne doivent pas 
être mélangées. Seules des piles du même type, comme 
recommandé, doivent être utilisées. Les piles doivent être 
insérées avec la polarité correcte. Les piles épuisées 
doivent être retirées du jouet. Les bornes d'alimentation 
ne doivent pas être court-circuitées. Vérifiez vos lois et 
réglementations locales pour le recyclage et/ou la mise au 
rebut de la batterie. Les couleurs et le contenu peuvent 
varier. Veuillez conserver cette information pour référence 
ultérieure.
ATTENTION! Pour des raisons de sécurité, veuillez retirer 
tous les emballages, fils, élastiques en plastique ou en 
caoutchouc, étiquettes ou autres attaches avant de 
donner le jouet à un enfant. La tétine est un jouet et n'est 
pas destinée à être utilisée par des bébés ou des enfants. 
A utiliser sous la surveillance directe d'un adulte. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 18 mois. Long 
cordon/longue chaîne. Risque d'étranglement. 
Instructions de lavage : poupée : lavage en surface 
uniquement, vêtements : lavage à la main.

ES: Notas sobre la batería:
Se incluyen tres pilas LR44. Para activar las baterías: 
extraiga la etiqueta de plástico que se encuentra en la 
parte posterior de la caja de la batería.
¡ADVERTENCIA! La etiqueta de plástico no es parte del 
juguete y debe ser removida por un adulto antes de darle 
el juguete a un niño. Reemplazo de las baterías: 1. Afloje el 
tornillo de la tapa de la batería con un destornillador. 2. Si 
hay baterías usadas, retírelas de la unidad. 3. Inserte tres 
pilas LR44 de 1,5 V, como se muestra en el diagrama de 
polaridad (+/-) en el compartimento de las pilas. 4. Cierre 
la tapa de la batería de forma segura apretando el 
tornillo.
¡ADVERTENCIA! Las baterías deben ser reemplazadas por 
un adulto. No use baterías recargables. Las pilas no 
recargables no deben recargarse. No se deben mezclar 
diferentes tipos de pilas o pilas nuevas y usadas. Solo se 
deben usar baterías del mismo tipo, como se recomienda. 
Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta. Las 
pilas agotadas deben retirarse del juguete. Los terminales 
de alimentación no deben cortocircuitarse. Consulte las 
leyes y normativas locales para el reciclaje y/o eliminación 
correctos de la batería. Los colores y el contenido pueden 
variar. Por favor, guarde esta información para referencia 
futura.
¡ADVERTENCIA! Por motivos de seguridad, retire todos 
los embalajes, cables, bandas de plástico o goma, 
etiquetas u otros elementos de sujeción antes de entregar 
el juguete a un niño. El chupete es un juguete y no está 
diseñado para que lo usen bebés o niños. Para ser 
utilizado bajo la supervisión directa de un adulto. No apto 
para niños menores de 18 meses. Cuerda larga/cadena 
larga. Peligro de estrangulamiento. Instrucciones de 
lavado: Muñeca: Lavar solo en la superficie, 
Ropa: Lavar a mano.
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BG: Бележки за батерията:
Включени са три батерии LR44. За да активирате 
батериите: издърпайте пластмасовия етикет, който се 
намира на гърба на кутията за батерии.
ВНИМАНИЕ! Пластмасовият етикет не е част от 
играчката и трябва да бъде премахнат от възрастен, 
преди да се даде играчката на дете. Смяна на 
батериите: 1. Разхлабете винта на капака на батерията с 
отвертка. 2. Ако има използвани батерии, извадете ги 
от уреда. 3. Поставете три батерии LR44 1,5V, както е 
показано на диаграмата на полярността (+/-) в 
отделението за батерии. 4. Затворете здраво капака на 
батерията, като затегнете винта.
ВНИМАНИЕ! Батериите трябва да се сменят от 
възрастен. Не използвайте акумулаторни батерии. 
Батериите, които не се презареждат, не трябва да се 
презареждат. Различни видове батерии или нови и 
използвани батерии не трябва да се смесват. Трябва да 
се използват само батерии от същия тип, както се 
препоръчва. Батериите трябва да се поставят с 
правилен поляритет. Изтощените батерии трябва да 
бъдат извадени от играчката. Захранващите клеми не 
трябва да бъдат късо съединение. Проверете местните 
закони и разпоредби за правилното рециклиране 
и/или изхвърляне на батерии. Цветовете и 
съдържанието може да варират. Моля, запазете тази 
информация за бъдещи справки.
ВНИМАНИЕ! От съображения за безопасност 
отстранете всички опаковки, жици, пластмасови или 
гумени ленти, етикети или други закопчалки, преди да 
дадете играчката на дете. Биберонът е играчка и не е 
предназначен за употреба от бебета или деца. Да се 
  използва под прякото наблюдение на възрастен. Не е 
подходящ за деца под 18 месеца. Дълъг шнур/дълга 
верига. Опасност от удушаване. Инструкции за пране: 
Кукла: Само повърхностно пране, Дрехи: Ръчно пране.

PL: Uwagi dotyczące baterii:
W zestawie trzy baterie LR44. Aby aktywować baterie: 
wyciągnij plastikową etykietę, która znajduje się z tyłu 
pojemnika na baterie.
OSTRZEŻENIE! Plastikowa zawieszka nie jest częścią 
zabawki i musi zostać usunięta przez osobę dorosłą przed 
przekazaniem zabawki dziecku. Wymiana baterii: 1. 
Poluzuj śrubokrętem śrubę pokrywy baterii. 2. Jeśli 
obecne są zużyte baterie, wyjmij je z urządzenia. 3. Włóż 
trzy baterie LR44 1,5 V, jak pokazano na schemacie 
biegunów (+/-) w komorze baterii. 4. Dokładnie zamknij 
pokrywę baterii, dokręcając śrubę.
OSTRZEŻENIE! Baterie musi wymienić osoba dorosła. Nie 
używaj akumulatorów. Baterii jednorazowych nie wolno 
ładować. Nie należy mieszać różnych typów baterii lub 
baterii nowych i używanych. Należy używać wyłącznie 
baterii tego samego typu, zgodnie z zaleceniami. Baterie 
należy wkładać z zachowaniem prawidłowej 
biegunowości. Wyczerpane baterie należy wyjąć z 
zabawki. Zacisków zasilających nie należy zwierać. 
Sprawdź lokalne przepisy i regulacje dotyczące 
prawidłowego recyklingu i/lub utylizacji baterii. Kolory i 
zawartość mogą się różnić. Prosimy o zachowanie tych 
informacji na przyszłość.
OSTRZEŻENIE! Ze względów bezpieczeństwa przed 
przekazaniem zabawki dziecku należy usunąć wszelkie 
opakowania, druty, plastikowe lub gumowe opaski, 
przywieszki lub inne zapięcia. Smoczek jest zabawką i nie 
jest przeznaczony do użytku przez niemowlęta ani dzieci. 
Do stosowania pod bezpośrednim nadzorem osoby 
dorosłej. Nie nadaje się dla dzieci poniżej 18 miesięcy. 
Długi sznurek/długi łańcuszek. Ryzyko uduszenia. 
Instrukcja prania: Lalka: Tylko pranie powierzchni, Odzież: 
Pranie ręczne.

NL: Batterij Opmerkingen:
Er worden drie LR44-batterijen meegeleverd. Om de 
batterijen te activeren: trek het plastic plaatje uit dat zich 
aan de achterkant van de batterijdoos bevindt.
WAARSCHUWING! Het plastic label maakt geen deel uit 
van het speelgoed en moet door een volwassene worden 
verwijderd voordat het speelgoed aan een kind wordt 
gegeven. Batterijen vervangen: 1. Draai de schroef van het 
batterijdeksel los met een schroevendraaier. 2. Als er 
gebruikte batterijen aanwezig zijn, verwijder deze dan uit 
het toestel. 3. Plaats drie LR44 1,5V-batterijen, zoals 
aangegeven in het polariteitsdiagram (+/-) op het 
batterijcompartiment. 4. Sluit het batterijdeksel stevig 
door de schroef vast te draaien.
WAARSCHUWING! Batterijen moeten door een 
volwassene worden vervangen. Gebruik geen oplaadbare 
batterijen. Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden 
opgeladen. Verschillende soorten batterijen of nieuwe en 
gebruikte batterijen mogen niet door elkaar worden 
gebruikt. Alleen batterijen van hetzelfde type, zoals 
aanbevolen, mogen worden gebruikt. Batterijen moeten 
met de juiste polariteit worden geplaatst. Lege batterijen 
moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De 
voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten. 
Controleer uw lokale wet- en regelgeving voor de juiste 
recycling en/of verwijdering van batterijen. Kleuren en 
inhoud kunnen variëren. Bewaar deze informatie voor 
toekomstig gebruik.
WAARSCHUWING! Verwijder om veiligheidsredenen alle 
verpakkingen, draden, plastic of rubberen banden, labels 
of andere bevestigingen voordat u het speelgoed aan een 
kind geeft. De speen is speelgoed en niet bedoeld voor 
gebruik door baby's of kinderen. Te gebruiken onder 
direct toezicht van een volwassene. Niet geschikt voor 
kinderen onder de 18 maanden. Lang koord/lange ketting. 
Verwurgingsgevaar. Wasvoorschrift: Pop: alleen 
oppervlaktewas, Kleding: handwas.

EN: Battery Notes: 
Three LR44 batteries are included. To activate the 
batteries: pull out the plastic tag which is located at the 
back of the battery box. 
WARNING! The plastic tag is not part of the toy and it 
must be removed by an adult before giving the toy to a 
child. Replacing the batteries: 1. Loosen the battery lid 
screw with a screwdriver. 2. If used batteries are present, 
remove these from the unit. 3. Insert three LR44 1.5V 
batteries, as shown in the polarity diagram (+/-) on the 
battery compartment. 4. Close the battery lid securely by 
tightening the screw. 
WARNING! Batteries must be replaced by an adult. Do 
not use rechargeable batteries. Non-rechargeable 
batteries are not to be recharged. Different types of 
batteries or new and used batteries are not to be mixed. 
Only batteries of the same type, as recommended, are to 
be used. Batteries are to be inserted with the correct 
polarity. Exhausted batteries are to be removed from the 
toy. The supply terminals are not to be short-circuited. 
Check your local laws and regulations for the correct 
recycling and/or battery disposal. Colors and contents 
may vary. Please retain this information for future 
reference.
WARNING! For safety reasons, please remove all 
packaging, wires, plastic or rubber bands, tags, or other 
fastenings before giving the toy to a child. Dummy is a 
toy and not intended for use by babies or children. To be 
used under the direct supervision of an adult. Not suitable 
for children under 18 months. Long cord/long chain. 
Strangulation hazard. Washing instructions: Doll: Surface 
wash only, Clothing: Hand wash.

DE: Hinweise zur Batterie:
Drei LR44-Batterien sind im Lieferumfang enthalten. Um 
die Batterien zu aktivieren: Ziehen Sie den 
Plastikanhänger heraus, der sich auf der Rückseite des 

Batteriekastens befindet.
ACHTUNG! Das Plastiketikett ist nicht Teil des Spielzeugs 
und muss von einem Erwachsenen entfernt werden, bevor 
das Spielzeug einem Kind gegeben wird. Austausch der 
Batterien: 1. Lösen Sie die Schraube des Batteriedeckels 
mit einem Schraubendreher. 2. Wenn verbrauchte 
Batterien vorhanden sind, entfernen Sie diese aus dem 
Gerät. 3. Legen Sie drei LR44 1,5 V-Batterien ein, wie im 
Polaritätsdiagramm (+/-) auf dem Batteriefach gezeigt. 4. 
Schließen Sie den Batteriedeckel sicher, indem Sie die 
Schraube anziehen.
ACHTUNG! Batterien müssen von einem Erwachsenen 
ausgetauscht werden. Verwenden Sie keine 
wiederaufladbaren Batterien. Nicht wiederaufladbare 
Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden. 
Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte 
Batterien dürfen nicht gemischt werden. Es dürfen nur 
Batterien des gleichen Typs, wie empfohlen, verwendet 
werden. Batterien sind polrichtig einzulegen. Erschöpfte 
Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen. Die 
Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen 
werden. Überprüfen Sie Ihre lokalen Gesetze und 
Vorschriften für das korrekte Recycling und/oder die 
Batterieentsorgung. Farben und Inhalt können variieren. 
Bitte bewahren Sie diese Informationen zum späteren 
Nachschlagen auf.
ACHTUNG! Bitte entfernen Sie aus Sicherheitsgründen 
alle Verpackungen, Drähte, Kunststoff- oder 
Gummibänder, Anhänger oder andere Befestigungen, 
bevor Sie das Spielzeug einem Kind geben. Der Schnuller 
ist ein Spielzeug und nicht für Babys oder Kinder 
bestimmt. Benutzung unter direkter Aufsicht eines 
Erwachsenen. Nicht geeignet für Kinder unter 18 
Monaten. Lange Kordel/lange Kette. Strangulationsgefahr. 
Waschanleitung: Puppe: Nur Oberflächenwäsche, 
Kleidung: Handwäsche.

FR : Notes sur la batterie :
Trois piles LR44 sont incluses. Pour activer les piles : 
retirez l'étiquette en plastique qui se trouve à l'arrière du 
boîtier des piles.
ATTENTION! L'étiquette en plastique ne fait pas partie du 
jouet et doit être retirée par un adulte avant de donner le 
jouet à un enfant. Remplacement des piles : 1. Desserrez la 
vis du couvercle des piles avec un tournevis. 2. Si des piles 
usagées sont présentes, retirez-les de l'appareil. 3. Insérez 
trois piles LR44 1,5 V, comme indiqué dans le schéma de 
polarité (+/-) sur le compartiment à piles. 4. Fermez bien 
le couvercle de la batterie en serrant la vis.
ATTENTION! Les piles doivent être remplacées par un 
adulte. N'utilisez pas de piles rechargeables. Les piles non 
rechargeables ne doivent pas être rechargées. Différents 
types de piles ou piles neuves et usagées ne doivent pas 
être mélangées. Seules des piles du même type, comme 
recommandé, doivent être utilisées. Les piles doivent être 
insérées avec la polarité correcte. Les piles épuisées 
doivent être retirées du jouet. Les bornes d'alimentation 
ne doivent pas être court-circuitées. Vérifiez vos lois et 
réglementations locales pour le recyclage et/ou la mise au 
rebut de la batterie. Les couleurs et le contenu peuvent 
varier. Veuillez conserver cette information pour référence 
ultérieure.
ATTENTION! Pour des raisons de sécurité, veuillez retirer 
tous les emballages, fils, élastiques en plastique ou en 
caoutchouc, étiquettes ou autres attaches avant de 
donner le jouet à un enfant. La tétine est un jouet et n'est 
pas destinée à être utilisée par des bébés ou des enfants. 
A utiliser sous la surveillance directe d'un adulte. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 18 mois. Long 
cordon/longue chaîne. Risque d'étranglement. 
Instructions de lavage : poupée : lavage en surface 
uniquement, vêtements : lavage à la main.

ES: Notas sobre la batería:
Se incluyen tres pilas LR44. Para activar las baterías: 
extraiga la etiqueta de plástico que se encuentra en la 
parte posterior de la caja de la batería.
¡ADVERTENCIA! La etiqueta de plástico no es parte del 
juguete y debe ser removida por un adulto antes de darle 
el juguete a un niño. Reemplazo de las baterías: 1. Afloje el 
tornillo de la tapa de la batería con un destornillador. 2. Si 
hay baterías usadas, retírelas de la unidad. 3. Inserte tres 
pilas LR44 de 1,5 V, como se muestra en el diagrama de 
polaridad (+/-) en el compartimento de las pilas. 4. Cierre 
la tapa de la batería de forma segura apretando el 
tornillo.
¡ADVERTENCIA! Las baterías deben ser reemplazadas por 
un adulto. No use baterías recargables. Las pilas no 
recargables no deben recargarse. No se deben mezclar 
diferentes tipos de pilas o pilas nuevas y usadas. Solo se 
deben usar baterías del mismo tipo, como se recomienda. 
Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta. Las 
pilas agotadas deben retirarse del juguete. Los terminales 
de alimentación no deben cortocircuitarse. Consulte las 
leyes y normativas locales para el reciclaje y/o eliminación 
correctos de la batería. Los colores y el contenido pueden 
variar. Por favor, guarde esta información para referencia 
futura.
¡ADVERTENCIA! Por motivos de seguridad, retire todos 
los embalajes, cables, bandas de plástico o goma, 
etiquetas u otros elementos de sujeción antes de entregar 
el juguete a un niño. El chupete es un juguete y no está 
diseñado para que lo usen bebés o niños. Para ser 
utilizado bajo la supervisión directa de un adulto. No apto 
para niños menores de 18 meses. Cuerda larga/cadena 
larga. Peligro de estrangulamiento. Instrucciones de 
lavado: Muñeca: Lavar solo en la superficie, 
Ropa: Lavar a mano.


